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1. Общие положения
образовательных достижений обучающихся, освоивших программу учебной дисциплины

«Английский язык».
ФОСы включают контрольные материалы для проведения текущего контроля и промежуточной

аттестации в форме зачета.
ФОСы разработаны на основании положений:
программы подготовки специалистов среднего звена по специальности СПО 40.02.04

Юриспруденция;
программы учебной дисциплины «Английский язык».
1.1. Область применения программы
Фонд оценочных средств учебной дисциплины «Иностранный язык» предназначен для изучения

«Иностранный язык» при реализации среднего общего образования в пределах освоения основной
профессиональной программы в соответствии с ФГОС по специальности 40.02.04 Юриспруденция,
квалификация: Юрист.

1.2. Место дисциплины в структуре образовательной программы среднего профессионального
образования ППССЗ по специальности:

Дисциплина «Иностранный язык» входит в общеобразовательную подготовку «Среднее общее
образование», предметная область «Обязательные учебные предметы» образовательной программы в
соответствии с ФГОС СПО по специальности 40.02.04 Юриспруденция.

1.3. Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения дисциплины:
Цель дисциплины - обучение практическому владению разговорно-бытовой речью и деловым языком

специальности, переводу иностранных текстов профессиональной направленности.
В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь:
 общаться (устно и письменно) на английском языке на профессиональные и повседневные темы;
 переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;
 самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас;
 знать:
 лексический минимум (1200-1400 лексических единиц)
 грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов

профессиональной направленности
1.3.1 Изучение учебной дисциплины направлено на формирование и развитие у обучающихся

общих (ОК), профессиональных компетенций (ПК) и личностных результатов реализации программы
воспитания:

Освоение содержания учебной дисциплины обеспечивает достижение студентами следующих
результатов

личностных результатов
-ЛР.4 Проявляющий и демонстрирующий уважение к труду человека, осознающий ценность собственного

труда и труда других людей. Экономически активный, ориентированный на осознанный выбор сферы
профессиональной деятельности с учетом личных жизненных планов, потребностей своей семьи,
российского общества. Выражающий осознанную готовность к получению профессионального
образования, к непрерывному образованию в течение жизни демонстрирующий позитивное отношение к
регулированию трудовых отношений. Ориентированный на самообразование и профессиональную
переподготовку в условиях смены технологического уклада и сопутствующих социальных перемен.
Стремящийся к формированию в сетевой среде личностно и профессионального конструктивного
«цифрового следа»

-ЛР.7 Осознающий и деятельно выражающий приоритетную ценность каждой человеческой жизни,
уважающий достоинство личности каждого человека, собственную и чужую уникальность, свободу
мировоззренческого выбора, самоопределения. Проявляющий бережливое и чуткое отношение к
религиозной принадлежности каждого человека, предупредительный в отношении выражения прав и
законных интересов других людей

-ЛР.9 Сознающий ценность жизни, здоровья и безопасности. Соблюдающий и пропагандирующий
здоровый образ жизни (здоровое питание, соблюдение гигиены, режим занятий и отдыха, физическая
активность), демонстрирующий стремление к физическому совершенствованию. Проявляющий
сознательное и обоснованное неприятие вредных привычек и опасных наклонностей (курение,
употребление алкоголя, наркотиков, психоактивных веществ, азартных игр, любых форм зависимостей),
деструктивного поведения в обществе, в том числе в цифровой среде

-ЛР.10 Бережливо относящийся к природному наследию страны и мира, проявляющий сформированность
экологической культуры на основе понимания влияния социальных, экономических и профессионально-
производственных процессов на окружающую среду. Выражающий деятельное неприятие действий,
приносящих вред природе, распознающий опасности среды обитания, предупреждающий рискованное
поведение других граждан, популяризирующий способы сохранения памятников природы страны,
региона, территории, поселения, включенный в общественные инициативы, направленные на заботу о
них



-ЛР.12 Принимающий российские традиционные семейные ценности. Ориентированный на создание
устойчивой многодетной семьи, понимание брака как союза мужчины и женщины для создания семьи,
рождения и воспитания детей, неприятия насилия в семье, ухода от родительской ответственности,
отказа от отношений со своими детьми и их финансового содержания

-ЛР 22 Способный планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное развитие.
-ЛР.29 Демонстрирующий готовность и способность вести конструктивный диалог, включая отношения

между людьми разных национальностей, находить общие цели и сотрудничать для их достижения в
профессиональной деятельности.

метапредметных результатов
В результате изучения иностранного языка на уровне основного общего образования у обучающегося будут

сформированы познавательные универсальные учебные действия, коммуникативные универсальные
учебные действия, регулятивные универсальные учебные действия, совместная деятельность.

1.У обучающегося будут сформированы следующие универсальные учебные познавательные действия
включающие базовые логические и исследовательские действия: анализировать, устанавливать аналогии
между способами выражения мысли средствами иностранного и родного языков;

­ распознавать свойства и признаки языковых единиц и языковых явлений иностранного языка;
сравнивать, классифицировать и обобщать их;

­ выявлять признаки и свойства языковых единиц и языковых явлений иностранного языка (например,
грамматических конструкции и их функций);

­ сравнивать разные типы и жанры устных и письменных высказываний на иностранном языке;
­ различать в иноязычном устном и письменном тексте - факт и мнение;
­ анализировать структурно и содержательно разные типы и жанры устных и письменных высказываний

на иностранном языке с целью дальнейшего использования результатов анализа в собственных
высказываниях;

­ проводить по предложенному плану небольшое исследование по установлению особенностей единиц
изучаемого языка, языковых явлений (лексических, грамматических), социокультурных явлений;

­ формулировать в устной или письменной форме гипотезу предстоящего исследования
(исследовательского проекта) языковых явлений; осуществлять проверку гипотезы;

­ самостоятельно формулировать обобщения и выводы по результатам проведенного наблюдения за
языковыми явлениями;

­ представлять результаты исследования в устной и письменной форме, в виде электронной презентации,
схемы, таблицы, диаграммы и других на уроке или во внеурочной деятельности;

­ проводить небольшое исследование межкультурного характера по установлению соответствий и
различий в культурных особенностях родной страны и страны изучаемого языка.

2. У обучающегося будут сформированы следующие универсальные учебные познавательные действия
включающие работу с информацией:

­ использовать в соответствии с коммуникативной задачей различные стратегии чтения и аудирования для
получения информации (с пониманием основного содержания, с пониманием запрашиваемой
информации, с полным пониманием);

­ полно и точно понимать прочитанный текст на основе его информационной переработки (смыслового и
структурного анализа отдельных частей текста, выборочного перевода);

­ фиксировать информацию доступными средствами (в виде ключевых слов, плана, тезисов);
­ оценивать достоверность информации, полученной из иноязычных источников, критически оценивать и

интерпретировать информацию с разных позиций, распознавать и фиксировать противоречия в
информационных источниках;

­ соблюдать информационную безопасность при работе в сети Интернет.
3.У обучающегося будут сформированы следующие универсальные учебные коммуникативные действия

включающие умения:
­ воспринимать и создавать собственные диалогические и монологические высказывания на иностранном

языке, участвовать в обсуждениях, выступлениях в соответствии с условиями и целями общения;
­ развернуто, логично и точно излагать свою точку зрения с использованием адекватных языковых

средств изучаемого иностранного языка;
­ выбирать и использовать выразительные средства языка и знаковых систем (текст, таблица, схема и

другие) в соответствии с коммуникативной задачей;
­ осуществлять смысловое чтение текста с учетом коммуникативной задачи и вида текста, используя

разные стратегии чтения (с пониманием основного содержания, с полным пониманием, с нахождением
интересующей информации);

­ выстраивать и представлять в письменной форме логику решения коммуникативной задачи (например, в
виде плана высказывания, состоящего из вопросов или утверждений);

­ публично представлять на иностранном языке результаты выполненной проектной работы,
самостоятельно выбирая формат выступления с учетом особенностей аудитории;

­ осуществлять деловую коммуникацию на иностранном языке в рамках выбранного профиля с целью
решения поставленной коммуникативной задачи.



4.У обучающегося будут сформированы следующие универсальные учебные регулятивные действия
включающие умения:

­ планировать организацию совместной работы, распределять задачи, определять свою роль и
координировать свои действия с другими членами команды;

­ выполнять работу в условиях реального, виртуального и комбинированного взаимодействия;
­ оказывать влияние на речевое поведение партнера (например, поощряя его продолжать поиск

совместного решения поставленной задачи);
­ корректировать совместную деятельность с учетом возникших трудностей, новых данных или

информации;
­ осуществлять взаимодействие в ситуациях общения, соблюдая этикетные нормы межкультурного

общения.
предметных результатов

1) овладение основными видами речевой деятельности : говорение: уметь вести разные виды диалога (в том
числе комбинированный) в стандартных ситуациях неофициального и официального общения объемом
до 9 реплик со стороны каждого собеседника в рамках отобранного тематического содержания речи с
соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка

2) создавать устные связные монологические высказывания (описание/характеристика,
повествование/сообщение) с изложением своего мнения и краткой аргументацией объемом 14-15 фраз в
рамках отобранного тематического содержания речи

3) передавать основное содержание прочитанного/прослушанного текста с выражением своего отношения;
устно представлять в объеме 14-15 фраз результаты выполненной проектной работы

4) аудирование: воспринимать на слух и понимать звучащие до 2,5 минут аутентичные тексты, содержащие
отдельные неизученные языковые явления, не препятствующие решению коммуникативной задачи, с
разной глубиной проникновения в содержание текста: с пониманием основного содержания, с
пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации

5) смысловое чтение: читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты разного вида, жанра и
стиля объемом 600-800 слов.

6) знание и понимание основных значений изученных лексических единиц (слов, словосочетаний, речевых
клише), основных способов словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия);

выявление признаков изученных грамматических и лексических явлений по заданным основаниям;
7) овладение навыками распознавания и употребления в устной и письменной речи не менее 1500

лексических единиц (слов, словосочетаний, речевых клише), включая 1350 лексических единиц,
освоенных на уровне основного общего образования; навыками употребления родственных слов,
образованных с помощью аффиксации, словосложения, конверсии;
1.4. В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь:
 читать и переводить (со словарем) иноязычную литературу по профилю подготовки;
 самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас;
 общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;
 переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;
 самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас.
1.5. В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать:

лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и
перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности

2. Результаты освоения дисциплины, подлежащие проверке

Результаты обучения
(освоенные умения, усвоенные знания)

У1 – вести диалог, используя оценочные суждения, в ситуациях официального и неофициального
общения(в рамках изученной тематики); беседовать о себе, своих планах; участвовать в обсуждении
проблем в связи с прочитанным/прослушанным иноязычным текстом, соблюдая правила речевого
этикета;
У 2 – рассказывать о своём окружении, рассуждать в рамках изученной тематики и проблематики;
представлять социокультурный портрет своей страны и страны/стран изучаемого языка;

У3 – относительно полно и точно понимать высказывания собеседника в распространённых
стандартных ситуациях повседневного общения, понимать основное содержание и извлекать
необходимую информацию из различных аудио- и видеотекстов: прагматических (объявления,
прогноз погоды), публицистических (интервью, репортаж), соответствующих тематике данной
ступени обучения;



У4– читать аутентичные тексты различных стилей: публицистические, художественные, научно-
популярные, прагматические, - используя основные виды чтения (ознакомительное, изучающее,
поисковое/просмотровое) в зависимости от коммуникативной задачи;
У 5– писать личное письмо, заполнять анкету, письменно излагать сведения о себе в форме, принятой
в стране/странах изучаемого языка, делать выписки из иноязычного текста;
З 1- значения новых лексических единиц, связанных с тематикой данного этапа обучения и
соответствующими ситуациями общения, в том числе оценочной лексики, реплик-клише речевого
этикета, отражающих особенности культуры страны/стран изучаемого языка;
З 2- значение изученных грамматических явлений в расширенном объёме(видо-временные, неличные
и неопределённо-личные формы глагола, формы условного наклонения, косвенная речь/косвенный
вопрос, побуждение и др., согласование времён);
З3–страноведческую информацию из аутентичных источников, обогащающую социальный опыт
обучающихся: сведения о стране/странах изучаемого языка, их науке и культуре, исторических и
современных реалиях, общественных деятелях, месте в мировом сообществе и мировой культуре,
взаимоотношениях с нашей страной, языковые средства и правила речевого и неречевого поведения в
соответствии со сферой общения и социальным статусом партнёра.

3. Распределение оценивания результатов обучения по видам контроля

Наименование элемента умений или знаний
Виды аттестации

Текущий
контроль

Промежуточная
аттестация

У1.вести диалог, используя оценочные суждения, в ситуациях
официального и неофициального общения(в рамках изученной
тематики); беседовать о себе, своих планах; участвовать в обсуждении
проблем в связи с прочитанным/прослушанным иноязычным текстом,
соблюдая правила речевого этикета;
У2.рассказывать о своём окружении, рассуждать в рамках изученной
тематики и проблематики; представлять социокультурный портрет
своей страны и страны/стран изучаемого языка;
У3.относительно полно и точно понимать высказывания собеседника в
распространённых стандартных ситуациях повседневного общения,
понимать основное содержание и извлекать необходимую информацию
из различных аудио- и видеотекстов: прагматических(объявления,
прогноз погоды), публицистических(интервью, репортаж),
соответствующих тематике данной ступени обучения;
У4.читать аутентичные тексты различных стилей: публицистические,
художественные, научно-популярные, прагматические, - используя
основные виды чтения(ознакомительное, изучающее,
поисковое/просмотровое) в зависимости от коммуникативной задачи;
У5.писать личное письмо, заполнять анкету, письменно излагать
сведения о себе в форме, принятой в стране/странах изучаемого языка,
делать выписки из иноязычного текста;
З1.значения новых лексических единиц, связанных с тематикой
данного этапа обучения и соответствующими ситуациями общения, в
том числе оценочной лексики, реплик-клише речевого этикета,
отражающих особенности культуры страны/стран изучаемого языка;
З2.значение изученных грамматических явлений в расширенном
объёме(видо-временные, неличные и неопределённо-личные формы
глагола, формы условного наклонения, косвенная речь/косвенный
вопрос, побуждение и др., согласование времён);
З3.страноведческую информацию из аутентичных источников,
обогащающую социальный опыт обучающихся: сведения о
стране/странах изучаемого языка, их науке и культуре, исторических и
современных реалиях, общественных деятелях, месте в мировом
сообществе и мировой культуре, взаимоотношениях с нашей страной,
языковые средства и правила речевого и неречевого поведения в
соответствии со сферой общения и социальным статусом партнёра.

подготовка и
защита
презентаций;
устный ответ;
тестирование;
написание
письма;
перевод текстов;
составление
опорных схем;
написание эссе

Дифференцирован
ный
зачет


